
1

BM-VR 15

27

Dark Alu

R3

R25

Clear Alu

Metal

1

R19

Brass

1

3 2

36

White
Red or Black

Metal



2

2

R25

R18

R18

31

R13

74

PE 11

R18

Metal

3 5

Brass

R4 R4

32

R18

22 Alu
R8

23
Brass

R206Black

Metal

Metal

Metal

Metal

Metal
Metal

Metal



3

4

PE 54

24

R13

Metal

Turn the wire from 0,2mm 
around a rod from 0,4mm

Girare il filo metallico da 0,2mm 
attorno ad un tondino da 0,4mm

5mm PE 49

25R2

Metal

PE 26

PE 2730

R25

Metal
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5

R3

4Magnesium

Metal

32

31

Metal

35

34

37

Metal

Metal

Metal

A

    0,6mm

B

B

85
R53 R53

Metal Metal

Black
Brass

This particular can be assembled
even during the assembly phase
of the radiator, like this it will be 
easier to correct the positioning

Questo particolare può essere 
assemblato anche in fase di 
montaggio del radiatore, così sarà 
più facile correggere il 
posizionamento

6 insert the two parts of the frame 
in this way and then rotate it

inserire le due parti del telaio in 
questo modo e poi ruotarlo

Metallic green 
RAL 6002
(Humbrol 3, 10 parts + 
Zeropaints 4010, 1 part)

PE 1

PE 2

PE 20

PE 21

    0,4mm

A



5

Upper part of the frame

Parte superiore del telaio

Lower part of the frame

Parte inferiore del telaio

R25

Metal

7
PE 13

PE 16
R24

Metal

R17
Metal R24

Metal

44

Alu

R25

Metal

Make a 0.6mm diameter hole
for the electrical system 

Fare un foro diametro 
0,6mm per l'impianto elettrico

Zundspule

weiB1 15

Drehzahlmesser

schw.    schw.

LZ  13

rot

Batterie 12 Volt

2 x 0,75

blau

Geber       1000 Ohm

schw.    schw.

blau blau

Zundgerat  BC

- +

Krober
..

Zundspule

weiB1 15

Drehzahlmesser

schw.    schw.

LZ  13

rot

Batterie 12 Volt

2 x 0,75

blau

Geber       1000 Ohm

schw.    schw.

blau blau

Zundgerat  BC

- +

Krober
..

Decal
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8

28
Metal

R26
Metal R13

C

D

    0,8mm

C

5mm
E

Total length / lunghezza totale 76mm     0,7mm

E

E56

Metal

9

88
77

R25

Metal

R25

Metal

    0,4mm

A

    0,8mm

F

F

F

    0,8mm

D

D

PE 9

PE 58
A Tin rod



P

7

10

PE 3

PE 4

Overlapping plates to 
increase thickness

Piastre sovrapposte per 
aumentare lo spessore

PE 4

PE 3

R26

R13

R13

Metal

11

PE 6

PE 5 Enlarge the holes with a 0.55mm bit
to facilitate assembly, only on this one
part of the chain

Allargare i fori con una punta da 0,55mm
per facilitare il montaggio, solo su questa 
parte della catena

Overlapping plates to increase thickness

Piastre sovrapposte per aumentare lo spessore

PE 10

PE 18

PE 19

20

Alu

18RR

Metal

Bend the tabs as shown in the photo 

Piegare le linguette come in foto



8

R18

R25

72

Metal

Black R26

Smooth the bolt head
to facilitate the passage 
of the chain

Smussare la testa del 
bullone per agevolare il 
passaggio della catena

12

Metallic green 
RAL 6002
(Humbrol 3, 10 parts + 
Zeropaints 4010, 1 part)

17

19 18

Metal

Alu

Insert the swingarm as 
shown in the photos

Inserire il forcellone 
come indicato nelle foto

13
8

Alu

Spring/Molla

Gloss Black

9

Alu

Black

Black

R27

Metal

Left and Right
Destra e Sinistra

66
Metal

PE 25
PE 24

Bend the tabs as shown in the photo 

Piegare le linguette come in foto

69

64

Metal

At this stage the bolt 
should not be glued

In questa fase il bullone 
non va incollato

68
Metal

26

Remove the pins protruding from the 
photoengraving on the rear side of the 
chain to facilitate assembly

Rimuovere sul lato posteriore della 
catena i perni che sporgono dalla 
fotoincisione per agevolare il montaggio
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14

67 R24

MetalBlack

Yellow or Blue

PE 42

PE 43

G 46
Black

Alu

45

0 Black

Red-brownH

I

    0,3mm

G
    0,3mm

H

    0,3mm

I

To obtain the rubber ring, cut it to the size indicated at the hend of this page 
and glue it with the help of two strips of adhesive tape as shown in the photo 

Per ottenere l'anello in gomma, tagliarlo nella misura indicata al fondo di 
questa pagine ed incollarlo aiutandosi con due strisce di nastro adesivo 
come indicato in foto

OR 1

Glue / Colla

    0,3mm

OR 1

OR 1

H L L

G-I-M

M

Scotch tape
Nastro adesivo Scotch tape

Nastro adesivo

PE 41

Metal

PE 23

63

    0,3mm

L & N

    0,3mm

M

N

N

1542
Metal

Black

43Alu

L

84

Black

Brass

PE 21

Metal

R53

O

    0,7mm

O

O

A



Q
    Metal cable10

16

15

16

Metal

Black

PE 21

Metal

R53

83
Black

Detail assembled on page 4, it can be glued 
to the radiator and to the cylinder head
In this moment. I suggest warming slightly
the hose at the height of the radiator with a 
hair dryer to better adapt it

Particolare assemblato a pagina 4, si può 
incollare al radiatore e alla testata in questa 
fase. Suggerisco di scaldare leggermente
il tubo all'altezza del radiatore con un phon 
per adattarlo al meglio

17

Cut 0.8 mm, or make the two 
caps protrude more from the 
fork plate 

Tagliare 0,8 mm , oppure far 
sporgere maggiormente i due 
tappi dalla piastra 
forcella

60

Alu

13

Black
Metal

R5

Pin screw
Perno filettato

61

Metal

Alu

95

96

Metal

Metal

49

R81

Polished Alu

Metal

47

52 Alu

R3Metal 50

Polished Alu

48

R3

Metal

PE 14

Drill / Forare      0,65mm

R6Metal

    0,3mm

P

P
    0,7mm

Polished Alu

Black

Q

Weave the metal cable with 
the help of a mini drill 

Intrecciare il cavo metallico 
con l'aiuto di un mini trapano

Scotch tape
Nastro adesivo

A



11

14

Black

Metal

R5

Screw
Vite

R12

Scotch tape
Nastro adesivo

Steel rod    2,5mm x 34,5mm 
Tondino acciaio

Metal

R4

53

Black

54

Alu

Q

18
Left

Sinistra

Right
Destra

R26

Metal

R13

Metal

Polished Alu

Right
Destra

Left
Sinistra

PE 15

R26

Metal
12

11

Magnesium

Magnesium

58 Metal

58 Metal

58 Metal

R26

Metal

R26

Metal

PE 8
PE 8

PE 7

59

Metal

59
Metal

R
    0,5mm

R

79

Metal

79
PE 29

PE 29 PE 29

PE
28

PE
17

    0,5mm

80

PE 30

Gold

Bend as in the photo with the 
help of a 8mm diameter rod 

Curvare come in foto con 
l'aiuto di un tondino del 
diametro di 8mm

A

Steel rod    2,5mm x 34,5mm 



Place the spacer A

Posizionare il distanziale A

    0,4 mm

Drum

Tamburo

10

Magnesium

12

19
57

Metal

    0,3mm

S T

Left
Sinistra

Right
Destra

Left and Right
Destra e Sinistra

R12
Metal

62

Metal

Front wheel
Ruota anteriore

Total length / lunghezza totale 56mm     0,7mm

S11mm 5mm

Total length / lunghezza totale 61mm     0,7mm

T11mm 5mm

20
    0,65 mm

Wheel rim

Cerchione

Alu

Cut out and place the paper template

Ritagliare e posizionare la dima di carta

Place the wheel rim in this way

Posizionare il cerchione in questo modo

Metal rod
Filo metallico

    0,3mm

25mm

1mm

X36

Place the spokes marked in red on the template with the hook inside 
and the black ones with the hook outside

Posizionare i raggi segnati in rosso sulla dima con l’uncino all’interno 
e quelli neri con l’uncino all’esterno

Glue and cut

Incollare e tagliare

Repeat the same operation on the other side

Ripetere la stessa operazione dall’altro lato 

It is also possible to use the set of spokes with head (BM-DS30)

E’ possibile anche utilizzare il set di raggi con capocchia (BM-DS30)

N

Left and Right
Destra e Sinistra
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D

D

D

Front tire 

Copertone anteriore82

Metal

21
Scotch tape

Nastro adesivo

With the help of tweezers create this detail 

Con l'aiuto di una pinzetta creare questo dettaglio

55

Metal

ST

51

Metal

Dust caps 

Cuffie parapolvere

Black

22

Exhaust line

Linea scarico

Exhaust springs

Molle scarico 

Bend the spring with the help of a 0.5mm drill bit

Piegare la molla con l'aiuto di una punta da trapano 
da 0,5mm 

Black-dark grey

R25
Metal

R12

Metal

B



24

14

23

PE 52

Bend with the help of a 3.5mm rod 

Piegare con l'aiuto di un tondino da 3,5mm

R8

Metal

Scotch tape
Nastro adesivo

P

    0,4mm

A

7

Alu

Black

PE 51

38

3940

41

Brass

Alu

Black

Black

A

A

PE 58

U

PE 58

A

    0,6mm

U

    0,6mm

V

U

PE 58

PE 22

R25

Metal

R4
Metal

25

PE 46

PE 47

PE 47PE 48

PE 38

PE 37

PE 36

PE 35

79
Metal

G 1

Enlarge the holes 
with a 0.5mm bit 

Allargare i fori con 
una punta da 0,5mm
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G 1

PE 53

29

Metal

R12
Metal

PE 50

PE 55

91

Metal

Black

R12R25

26

21

Alu

PE 45

52

Metal

PE 44

PE 39

R13
Metal

PE 28
80

Metal

Z
Total length / lunghezza totale 42mm     0,7mm

8mm 5mm

Z Rear wheel
Ruota posteriore

27

    0,4 mm

Drum

Tamburo

Alu

Repeat the same operations on page 12 step 20
Ripetere le stesse operazioni a pagina 12 della fase 20

    0,65 mm

Wheel rim

Cerchione

Alu

Place the pin C

Posizionare il perno C

Right side

Place the spacer B

Posizionare il distanziale B

Start on this side 

Iniziare da questo lato

D

82

Metal

D

D

Rear tire 

Copertone 
posteriore
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27

64
Metal

65 89

80

57

93
Black

Metal

Metal

Metal 71

PE 28

90

Black

93

Metal91
R12

71

Alu

28

97

98

98

Black

Black

87

Metal

29

73

Black

81

Alu

Scotch tape
Nastro adesivo

PE 12

R24
Metal

R17

Metal

R24

75
Metallic green RAL 6002
(Humbrol 3, 10 parts + 
Zeropaints 4010, 1 part)

86

Black

Decal

C



17

30
92

Black

R13

Metal 99

Black

Pre-cut band 
Banda pretagliata

70 Alu

Metallic green RAL 6002
(Humbrol 3, 10 parts + 
Zeropaints 4010, 1 part)

33

78

Metal

Black

PE 40

OR 2

    0,3mm

OR 2

77

R12
Metal

PE 58

F

VDOVDO

Decal

Decal

181614

12

10

9

x1000 Umdr./min
Krober

x1000 Umdr./min
Krober

Krober   August-Horch-Straße 7
D-5406  Winningen    West Germany
Telefon 0 26 06 / 4 44
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31

PE 56

86

Black PE 57

86

Black

32

PE 33

R32

Metal

R81

Metal

Metal

94

Metal 94

R32

Metal

R1132

R81

Metal

PE 31

PE 32


